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Tien jaar geleden verscheen mijn eerste science-fantasy-roman Schimmenschuw onder het pseudoniem Johanna Lime – een schrijversnaam die ik samen met mijn nicht bedacht. Vanaf 1 november 2011 schreven wij samen. We hadden een gedeelde droom: verhalen creëren, werelden bouwen, personages tot leven wekken. We deelden de belangstelling voor sterrenkaarten uit onze eerdere studie astrologie en bedachten aan de hand daarvan een uitgebreide verbeeldingswereld. De term rechte klimming komt daarvandaan – een technische aanduiding voor het berekenen van horoscopen die me is bijgebleven.

In 2018 overleed mijn nicht aan kanker. Sindsdien schrijf ik alleen, maar niet alleen voor mezelf. Wat we samen begonnen zijn, wil ik niet loslaten. Schrijven is voor mij méér dan een hobby: het is een manier om in verbinding te blijven – met wat was, met wat is, en met alles wat nog komen kan.

Inmiddels zijn er negen romans verschenen, staat de tiende op het punt van uitgeven, en liggen er nog meer verhalen klaar om verteld te worden. Deze bundel markeert een mijlpaal: tien jaar als gepubliceerd auteur. Een rechte klimming is het zeker niet altijd geweest. Maar het pad gaat omhoog – soms grillig, soms met horten en stoten, maar altijd met hart en ziel.

Deze bundel bevat tien korte sciencefictionverhalen die ik tussen 2015 en 2025 voor schrijfwedstrijden schreef. Sommige verschenen eerder als e-book, andere lagen nog te wachten op het juiste moment. Dat moment is nu.

Dank je wel voor je interesse.

Johanna Lime
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Voorwoord bij Echt, een wereld van ringen
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Het idee van dit verhaal kwam bij Dinie vandaan, zij heeft het als wedstrijdverhaal geschreven. De aanleiding voor het schrijven over ringwerelden in het heelal, moet verbazing over haar observaties op aarde geweest zijn. En dankbaarheid naar onze ouders toe, omdat zij hun hele leven trouw zijn gebleven aan elkaar.

Als twee vrouwen, die in plaats van ieder apart in een vrijgezellenappartement te blijven wonen, samen een huis kochten, hebben we knotsgekke dingen meegemaakt. Zoals een bestuurslid school. Hij kwam ons hele huis vanbinnen bekijken. ‘Waarvoor doet hij dat?’ dacht ik toen. Dinie wist het me haarfijn uit te leggen: ‘Hij zocht naar een tweepersoonsbed, hij denkt dat we lesbisch zijn.’ Dat bed heeft hij niet gevonden, onze relatie was zuiver platonisch. Maar waar bemoeide hij zich mee? En wat is er mis aan als het echt zo was?

Rond die tijd waren er veel bruiloften te vieren in de familie en bij vrienden, waarvoor we uitgenodigd werden. We kwamen graag opdraven met een cadeau en hoopten dat bruid en bruidegom in hun huwelijk net zoveel geluk zouden vinden als wij dat samen hadden met het samenwonen.

Zelf hadden we bij de notaris een overeenkomst afgesloten. Dat was uniek voor die tijd. ‘Een document voor het museum,’ hoorden we later, toen hij het contract wijzigde vanwege nieuwe regelgeving. Stotterend merkte hij op dat erin stond dat we vrienden waren. Klopte dat wel, als het een zakelijke overeenkomst was? ‘Hoezo mag het woord vrienden niet in zo’n tekst voorkomen?’ vroegen wij ons af. ‘Kunnen zakenpartners dan geen vrienden zijn?’ Hoe sommige mensen over bepaalde relaties dachten, was vaak een reden tot verbazing voor ons.

We waren erg gelukkig met onze beslissing om te gaan samenwonen en gingen later als Johanna Lime zelfs samen boeken en korte verhalen schrijven. Behalve levenslange beste vriendinnen waren we geestverwanten van elkaar. Twee mensen, maar toch één, als auteur.

Weer later ontdekten we dat trouwbeloften niet betekenden dat huwelijken vanzelfsprekend stand hielden ‘tot de dood ons scheidt.’ Na een paar jaar hoorden we al van scheidingen, een idee waaraan we moeilijk konden wennen. Een scheiding kwam zelfs voor in de familie van de man die, net nadat we ons huis hadden betrokken, tegen ons had gezegd: ‘En wat doe je dan als je de ware man alsnog tegenkomt?’ Blijkbaar had hij een erg geromantiseerd idee van huwelijkse trouw en een vaste voorstelling van het principe dat zulke relaties alleen mochten bestaan tussen een man en een vrouw. Alsof twee vrouwen samen niet trouw konden blijven aan elkaar. En dat, zodra er een man op de stoep stond voor een van hen, het samenlevingscontract direct verscheurd zou worden.

Dinie moet over dat soort opmerkingen hoogst verbaasd zijn geweest, wat bij haar leidde tot veel nadenken over verschillen in relaties. Dat, in combinatie met haar interesse voor het heelal, planeten met ringen en de Hermetische filosofie - waarbij alles wat op aarde gebeurt zijn weerslag heeft in het heelal, en omgekeerd - heeft vermoedelijk geleid tot dit verhaal waarbij de ringen daarboven de trouwbeloften op aarde vertegenwoordigen.

Ik mis mijn schrijfmaatje met haar unieke inzichten en scherpe observaties nog dagelijks. Dus om jou een kijkje te gunnen in hoe Dinie haar verwondering in een verhaal verwerkte, heb ik Echt, een wereld van ringen in Rechte Klimming opgenomen. Ik moest dit doen, om haar te eren.
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Ido had er geen flauw idee van waar hij zich bevond. De ruimte om hem heen had nog het meeste weg van de binnenkant van een enorme, niet al te hoge cilinder. Hij stond aan de rand daarvan, voor een doorzichtige wand die leek te bestaan uit semi-transparant glas. Boven zijn hoofd was een uitgestrekte wolkenlucht te zien, die begrensd werd door een cirkelvormige rand. Hij had dit soort wolkenluchten eerder op schilderijen gezien. Deze lucht voelde niet echt. Was het een illusie? Droomde hij dit?

Er vlogen vogels rond. Hij hoorde hun getjilp. Vanaf de wand strekte zich een pad uit, tussen weilanden door en met bomen en struiken aan weerskanten ervan. De weg voerde naar het huis waar hij met Rosa had gewoond, langs de rivier de Lek. Zijn woning stond precies midden in de enorme cilindervormige wereld waarop hij zich bevond. De rivier meanderde langs het huis. Hoewel deze omgeving precies leek te kloppen met wat hij zich herinnerde, was dit geen Nederland. Het was zelfs de aarde niet. Nog het meest leek dit hier op een ronde taartvorm waarin hij en zijn leven zaten opgesloten. Deze wereld kon niet anders zijn dan een illusie.

Ido kneep zichzelf in zijn arm, hij voelde pijn. Het is dus toch geen droom. Een misselijkmakende angst maakte zich van hem meester. Hij veegde het klamme zweet van zijn voorhoofd. Hoe was hij hier in godsnaam verzeild geraakt? Wie hield hem gevangen? En waarvoor?

Wanneer hij ingespannen door de half doorzichtige wand van de cilinder naar buiten tuurde, zag hij vaag in de verte de duizenden sterren van het heelal. Ze vormden de Melkweg, maar dat kon toch niet? Was hij dan in een duplicaatwereld terechtgekomen, ergens in de ruimte?

Hij draaide zich naar de half zichtbare- half onzichtbare- muur, naar de wand die hem in deze hoedendoos gevangen hield. Gefrustreerd duwde hij ertegen, maar er gebeurde niets.

Plotseling schudde de grond onder zijn voeten schokkerig en wild. De wand gaf mee en hij viel door een ineens ontstane opening heen. Zijn gezicht klapte tegen een andere semi-transparante wand aan. Ido ‘s adem werd afgesneden, zijn neus platgedrukt, alsof die tegen een matglazen ruit werd geperst. Een fel lichtpunt verblindde hem en breidde zich uit als een olievlek. Even dacht hij een poort te hebben gezien. Zijn adamsappel bewoog snel op en neer en hij slikte moeizaam toen hij de enorme aanzuigende kracht opmerkte waarmee hij door de barrière heengetrokken werd. Wat gebeurde er? Waarom werd hij door deze mangel gehaald? De ontstane opening in de wand kromp met grote snelheid terug in elkaar. Dit zou zijn dood worden, hij wist het zeker!

PLOP!

Wonderlijk genoeg kwam hij met een hard ploffend geluid aan de andere kant van de wand uit. Hij viel door een buitenring in een andere cilinderwereld. Met een smak belandde hij op de grond en bleef daar happend naar adem liggen. Zijn vingers kromden zich en grepen zich in de bodem vast. De pijn in zijn lichaam was moordend. Hij wachtte een volgende schokgolf af.

Die bleef uit.

Ido kwam langzamerhand weer op adem. De helse pijn in zijn lichaam ebde weg, samen met zijn gevoel van paniek. Voorzichtig stond hij op en keek om zich heen. Hij probeerde te achterhalen wat er nu precies gebeurd kon zijn. De oplichtende poort waar hij doorheen gekomen was, zag hij nergens meer.

Hij liep naar de plaats waar hij door de wand heen naar binnen was geperst en voelde. Dit was al net zo’n matte, half doorzichtige barrière als die hij in de ronde taart gezien had, de cilinder die de illusie van zijn leven was geweest. Met een scherpe blik tuurde hij door de glasachtige wand in de verte. Vaag zag hij daar opnieuw de sterren van het heelal.

Daar! Wat is dat? Verderop kon hij iets gewaar worden dat zich razendsnel van hem verwijderde. Het zag eruit als een geknapt lint dat de ruimte in geslingerd werd. Een gebroken ring. Het voorwerp werd snel kleiner, het vervaagde snel. Ten slotte verdween het lint helemaal uit zijn zicht. Ido realiseerde zich met schrik dat zijn vroegere wereld, de cilinderwereld waar hij uitgekomen was, nu helemaal verdwenen was.

Met zijn rug tegen de glazen wand liet hij zich op de grond zakken. Was zijn wereld echt verdwenen doordat hij door zo’n glazen muur heen geperst was? En waar bevond hij zich nu dan? Ido keek om zich heen en zag hier eenzelfde uitgestrekte wolkenlucht die geen werkelijkheid kon zijn, begrensd door een cirkelrand. In deze cilinderwereld strekte zich een ander landschap uit, met een onbekend huis in het midden.

Zodra de duizeligheid was verdwenen, ging Ido staan en draaide zich opnieuw naar de wand. Plotseling verscheen er een eindeloos, horizontaal lint dat aan beide uiteinden afboog. Een nieuwe ring ontstond. Het object draaide snel in het rond en spiraalde naar een plek recht tegenover de plaats waar hij het stond te observeren. Daar wrong een nieuwe cilinderwereld zich tussen andere gevulde ringen in.

Nu zag Ido pas goed dat deze illusie een wereld van allemaal verschillende ringen vormde: een wereld van afgeplatte cilinders waarin het leven van mensen zich afspeelde. De grond onder zijn voeten beefde, maar de muur hield stand en deze keer verscheen er geen lichtflits voor zijn ogen. Blijkbaar was hij hier veilig.

Ido keek achterom en zag een vrouw naderen. Hij liep nieuwsgierig op haar af.

De vrouw glimlachte onzeker. ‘Dag, wie ben jij? Ik ben Conny.’ Ze stak haar hand naar hem uit.

Hij schudde beleefd haar hand. ‘Ik ben Ido.’

‘Ik woon in dat huis daar.’ Ze wees naar het midden van de cilinderwereld. ‘Ik schrok heel erg toen de grond begon te schokken, waarop jij ineens verscheen. Waar kom je vandaan?’ 

‘Ik schoot door de muur van mijn wereld heen en werd door een opening naar deze ringwereld gesleurd.’ Hij keek nog eens goed om zich heen. ‘Het is allemaal erg bizar, ik geloof nog altijd niet helemaal dat dit echt kan bestaan. Het is alsof ik droom. Jou heb ik nog niet eerder gezien.’

Conny knikte instemmend. ‘Jij bent ook de enige vreemde die ik hier ooit ben tegengekomen. Het spijt me om het te moeten zeggen, maar ik heb het sterke gevoel dat je hier niet thuishoort. Kun je niet terugkeren naar jouw eigen wereld?’

Ido streek nadenkend een vinger langs zijn kin. Zijn vrouw Rosa moest toch ook in zijn wereld hebben gewoond? Hij had hun huis zien staan.

Hij concentreerde zich diep en probeerde zich te herinneren wat er in het verleden was gebeurd. Er verscheen hem een beeld voor ogen, waarin Rosa smekend haar handen naar hem uitstrekte en woorden prevelde die klonken als: ‘Kom terug.’

Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. Was hij bij Rosa weggegaan? Dat was vreemd. Waarom zou hij dat gedaan hebben?

Hij keek Conny vragend aan: ‘Zegt de naam Rosa jou iets? Zij is mijn vrouw.’

Conny haalde haar schouders op. ‘Nee, die naam zegt mij niets. Maar wil je alsjeblieft met me meegaan naar het huis, dan kan ik je voorstellen aan mijn wederhelft. Misschien kan Dirk ons helpen.’

Onzeker keek Ido over zijn schouder naar de nieuwe ring die zich net tussen de anderen had gewrongen. Hij tuurde door de semi-transparante wand naar buiten. Waar waren de sterren gebleven? Met zijn handen duwde hij tegen de wand waar hij nog steeds vlakbij stond aan. Zijn knieën trilden en de bodem bewoog.

Conny gaf een kreetje van schrik en trok hem ervan weg. ‘Ik denk dat je beter met mij mee kunt gaan. Dirk weet meestal wel uit te leggen hoe alles werkt. We hebben een heel mooie tuin bij ons huis, daar is het beter toeven dan hier.

Dirk stond al op hen te wachten. Toen Conny naar hem toe rende, ving hij haar met open armen op.

Door de knoop in Ido ‘s maag wist hij dat hij niet in deze ring thuishoorde. Dit was de wereld van Conny en Dirk.

De brede glimlach op Dirks gezicht verdween als sneeuw voor de zon toen hij Ido zag staan. De warmte in zijn blik maakte plaats voor kilte.

‘Ik zag Ido na de aardbeving op de grond liggen en ben naar hem toe gelopen,’ vertelde Conny. ‘Ik hoopte dat jij zou weten wat hij het beste kan doen.’

‘Hoe moet ik dat weten?’ vroeg Dirk. ‘Wij kennen hem toch helemaal niet? Hij hoort niet op onze wereld thuis.’

Conny keek struis naar beneden en schuifelde met haar voeten.

Dirk keek Ido vastberaden aan: ‘Jij moet teruggaan naar de plek waar je vandaan kwam. En wel onmiddellijk!’

Ido rilde over zijn hele lijf. Zijn blik schoot zenuwachtig heen en weer tussen Dirk en Conny. Nu realiseerde hij zich hoe deze ringwerelden werkten: het waren de werelden van getrouwde stellen. Hoe dat kon was hem nog steeds een raadsel, maar wat hij intussen heel goed begreep, was dat Dirk hem als een bedreiging zag voor zijn huwelijk met Conny.

Dirk bevestigde dit, hij maakte een afwerend gebaar. ‘Ga weg! Ik wil je hier niet!’

Conny reageerde geschrokken. ‘Dirk! Zoiets zeg je toch niet? Ido kan niet terug. Ik heb hem ook al verteld dat hij hier niet hoort. Hij probeerde door de wand terug te keren naar zijn eigen wereld, maar dat lukte hem niet.’

Dirk balde zijn vuisten. ‘Ik wil dat hij verdwijnt. Dit is onze ring. Ik wil hem hier nooit meer zien!’

‘Het spijt me. Ik ga al.’ Ido draaide zich om en liep langzaam terug naar de half doorzichtige barrière. Zijn eigen cilinderwereld was daar niet meer, maar misschien zou zijn ring terugkomen als hij weer door de muur kon komen? Misschien kwam het licht dan terug? Hij duwde harder tegen de muur dan hij daarvoor gedaan had. De grond trilde opnieuw.

Dirk, die wantrouwend achter hem aan was gelopen, keek stomverbaasd naar waar Ido zijn handen had neergezet. ‘Zit er hier een wand? Die heb ik nooit eerder opgemerkt. Is die er soms door jouw toedoen gekomen? Is er een grens aan onze wereld?’ Er trok een frons in zijn voorhoofd. ‘Hoe dan ook, Ido, ik wil jou hier nooit meer zien. Loop net zo lang langs deze muur totdat je erdoor kunt verdwijnen. Als je moet overnachten, slaap dan maar onder een boom.’ Hij wees naar rechts, waar een dikke eik stond.

Ido trok zijn hand terug van de wand. ‘Ja, ja. En daarna ben jij mij vergeten en dan kun jij gewoon verder leven?’ Hij glimlachte ironisch. ‘Goed, ik zal proberen om hier weg te komen en ga de glazen wand volgen totdat ik een opening vind. Maar ik wil na de ervaring van daarnet eerst wat op krachten komen. Dat mag toch zeker wel? Straks ga ik eerst een slaapplaats zoeken.’

Dirk haalde zijn schouders op en liep terug naar Conny.

Ido sloeg met zijn vuisten tegen de half doorzichtige muur. Blijkbaar was de wand een heel stuk stabieler dan eerder. Er ontstonden geen trillingen of bevingen meer. Hij hield zijn linkerhand tegen de wand aan en begon te lopen. Een eindje verderop was er een lieflijk stukje grond waarop een andere grote eik stond dan die door Dirk was aangewezen. Er groeiden op deze plaats verschillende bloemen en er stroomde een smal beekje door het landschap. Ido ging op de grond zitten en keek hoe het water hem voorbij stroomde. Tegen de eik aangeleund viel hij al gauw in slaap.

Droomde hij?

Ido stond oog in oog met Rosa, die hij nu haarzuiver kon zien. Ze had tranen in haar ogen en wreef gedachteloos over de lichter gekleurde huid rond de ringvinger van haar rechterhand. Ze stond in hun dijkhuisje aan de Lek en keek boos zijn kant uit. ‘Kom je me nu als spookbeeld opzoeken, Ido? Vind je het leuk om me zelfs na onze scheiding nog lastig te vallen?’

Hij maakte een verschrikte beweging. ‘Waar heb je het over?’ Meelevend stapte hij naar haar toe.

‘Nee, ga weg!’ riep Rosa. ‘Jij woont hier niet meer! En dat is je eigen schuld, dan had je onze trouwbelofte maar niet moeten breken. Ga maar lekker naar je vriendinnen en laat mij met rust!’

Hij schrok wakker en zag het water van het beekje voorbij stromen. Scheiding? Waarom kan ik me daar niets van herinneren? Wat was er toch met hem aan de hand?

Hij schudde zijn hoofd. Niets, natuurlijk. Dit was maar een droom. Hij draaide zich op zijn rug en zijn ogen volgden loom een vlinder die druk fladderend voorbij vloog. Hij was veel te moe om nu aan een echtscheiding te denken.

Zijn ogen vielen dicht en opnieuw droomde hij.

Conny was druk in de weer in de keuken van een huis in de buitenwijk van een stad. Ze was eten aan het koken. Af en toe wierp ze een blik in een kookboek dat op een standaard vlak bij het gasstel stond. Blijkbaar was het een moeilijk recept.

Ido hoorde de stem van Dirk. Het geluid kwam uit de woonkamer: ‘Gaat het goed, schat? Kan ik je ergens mee helpen?’

Conny riep geïrriteerd terug: ‘Van de wal in de sloot, zeker? Ik moet er mijn gedachten bij houden. Zo’n kaassoufflé is moeilijk, hoor. Houd de deur maar dicht, anders zakt hij nog in. Dan heb ik helemaal niets bijzonders om je baas voor te zetten. Over een kwartier mag je binnenkomen, als dit gerecht in de oven staat.’

Komt de baas van Dirk op bezoek? Wat zou hij willen?

Conny keek verschrikt naar hem op toen ze Ido in haar keuken zag verschijnen. ‘Zie ik nu al spoken op klaarlichte dag?’

Ido hoorde voetstappen in de aangrenzende kamer.

‘Nee, Dirk!’ riep Conny. ‘De deur moet dicht blijven. Blijf weg uit mijn keuken!’

De voetstappen hielden abrupt op. ‘Met wie ben je aan het praten? Is daar iemand bij je?’

‘Nee, natuurlijk niet.’ Conny keek Ido met grote ogen aan en er verscheen een zenuwachtig trekje om haar mond. Daarna haalde ze haar schouders op en zette vijf potten met een heerlijk uitziend mengsel op het rek van de oven. Ze schoof het rek voorzichtig naar binnen totdat het tegen de achterwand van de oven tot stilstand kwam. Behoedzaam sloot ze de ovendeur en stelde de kookwekker in op twintig minuten.

Breed glimlachend liep Conny naar de woonkamerdeur en deed hem open. ‘Kom maar eens kijken hoe professioneel ik bezig ben.’

Dirk kwam de keuken in en keek door de ovenruit. ‘Knap!’ Hij keek bewonderend naar Conny op. Zijn blik stokte toen hij Ido zag staan. ‘Wat is dat? Wat doe jij in onze keuken?’ In zijn ogen lag dezelfde kilte als toen hij Ido eerder had gezien.

Conny vroeg verbaasd aan haar man: ‘Zie jij dat spookbeeld ook? Ik voel me er heel ongemakkelijk bij. Hij staat daar maar en zegt of doet helemaal niets.’

Ido kreeg het benauwd nu hij door beide mensen kil werd aangestaard. Hij schrok wakker.

De vlinder was van het slaapplekje verdwenen, Ido lag nog onder dezelfde eik. Hij stelde zichzelf gerust en viel voor de derde keer in slaap. Deze keer droomde hij niet en werd hij verkwikt en uitgerust wakker. Hij keek spijtig om zich heen. Jammer, maar ik moet hier weg. Dit is nog veel te dicht bij de plek waar Conny en haar wederhelft wonen. Grinnikend over dat vreemde woord liep hij weer naar de doorzichtige muur. Toen hij daar tegenaan botste, vervolgde hij zijn weg langs de barrière. Hij hield zijn linkerhand angstvallig tegen de wand gedrukt om zo de hele buitenrand van de cilinderwereld te kunnen verkennen.

Al lopend vroeg hij zich af waarom hij had gedroomd van eten. Hij had toch genoeg aan het licht van de Zon en de Maan, of was zijn lichaam dat vergeten? Eten was in zijn wereld van ringen een onbekend fenomeen. Toch had hij in zijn droom geweten waar Conny mee bezig was toen ze de kaassoufflé maakte.

Wat gebeurde er met hem? Hij wist dat er achter de muur een vreselijk niets was en dat er iets akeligs achter het verdwijnen van de linten schuilging. Hoe kon het dat dit nu pas tot hem doordrong? Wat was hij allemaal vergeten? Hij bleef erg nieuwsgierig naar de nieuwe ring die hij had zien komen en die tussen de andere ringen een plaats verworven had.

Hij tuurde door de wand. Misschien gebeurde er wel weer zoiets. Dan kon hij wellicht beter bepalen wat er aan de hand kon zijn. Net als eerst zag hij niets bijzonders, maar dat kon ieder moment veranderen. Ingespannen bleef hij staan turen ... Ja! Daar zag hij vaag een landschap in een andere cilinder. Was dat weer een andere wereld? Hij dacht het wel. Dit kon niet dezelfde wereld zijn die hij eerder had gezien, want hij had al een heel eind gelopen langs de wand.

Ido duwde zijn hand iets steviger tegen de muur, en trok hem daarna snel terug, alsof hij hem had gebrand. Voor hem verscheen een fel lichtpunt. Een nieuwe poort? Ido probeerde door de wand te komen, maar een helse pijn hield hem tegen. Zodra zijn hand de muur niet meer raakte, verdween de pijn eveneens.

Hij wendde zijn blik naar rechts en wandelde verder, nog steeds zijn linkerhand tegen de transparante blokkade houdend. Dat was voorlopig de enige manier die hij kon bedenken om zo ver mogelijk uit de buurt van het echtpaar Conny en Dirk te komen. Zijn gedachten maalden door. Waarom verscheen er weer een poort, toen hij daarnet iets steviger tegen de barrière duwde? Was de ring waarop hij zich nu bevond instabiel? Dat moest dan ook het geval geweest zijn op de cilinderwereld waar hij vandaan kwam, waardoor hij door de muur getrokken was.

Het idee dat het iets te maken moest hebben met een huwelijk had zich in zijn gedachten gemanifesteerd en het werd steeds sterker. Had hij niet gedroomd over Rosa en had zij niet gezegd dat haar huwelijk met hem beëindigd was? De Ido en Rosa op aarde waren gescheiden, Rosa droeg haar trouwring niet langer om haar wijsvinger.

Plotseling drong het tot hem door dat elke ring van zijn wereld de weergave moest zijn van een huwelijk. Hij was een kopie van de echte Ido die op aarde leefde. Wat hij in zijn dromen zag was veel meer dan een droom. Het was de weergave van wat er in het echte leven gebeurde.

Zowel Rosa als Conny en Dirk hadden hem binnen het droombeeld gezien. Wanneer zijn droom over Rosa de werkelijkheid op aarde weerspiegelde, moest ook de droom over de soufflé bakkende Conny die werkelijkheid vertegenwoordigen.

Er was niet veel stabiliteit merkbaar in de relatie van Conny en Dirk. Hij zuchtte en vroeg zich af of dat misschien zijn schuld was. Dat hij echt niet op deze ringwereld hoorde te zijn, zoals Dirk hem had verteld. Hij rende verder langs de muur. Soms liet hij zijn linkerhand los langs zijn zij hangen. Het was opvallend dat hij daarna steevast op zoek moest gaan om de wand weer te vinden. Hij probeerde met tussenpozen van een aantal uren of hij weer iets zag door de half doorzichtige muur, maar er was echt niets te zien. Hij verliet de barrière weer om een plekje te vinden waar hij zou kunnen slapen. Er was toch duidelijk een dag- en nacht cyclus en hij was moe van al het schijnbaar zinloze geloop. Ido vleide zich onder een groepje bomen op de grond.

Ook deze keer dook hij in zijn droom op bij Rosa. Ze zat in de woonkamer van een vriendin en samen keken ze naar een film op de tv. Rosa zag hem al snel staan. Er verscheen een rimpel boven haar neus en haar lippen vertrokken in een bekende grimas. Zo keek ze altijd wanneer ze boos werd. Ze siste hem toe: ‘Ga weg, Ido. Het helpt niets om jezelf steeds weer te laten zien.’

Haar vriendin keek vreemd op. ‘Waar heb je het over? Denk je nu weer aan die droom waarin je ex ineens kwam opdagen?’

Rosa wees in zijn richting. ‘Daar staat hij weer!’

Haar vriendin keek verwonderd. Het was wel duidelijk dat zij hem niet zag staan.

Ido vond het erg sneu voor Rosa en trok zich snel terug.

De droom ging deze keer naadloos over in een andere droom met Conny en Dirk. De twee hadden ruzie. 

‘Hoe haal je het in je hoofd om alleen maar voor een voorgerecht te zorgen?’ tierde Dirk. ‘Denk je dat mijn baas op afhaalvoedsel zat te wachten voor het hoofdgerecht? Waarom had je dat ook niet zelf klaargemaakt? Als ik geen promotie krijg, is het jouw schuld!’

Conny reageerde woedend. ‘Jij had ook weleens wat eerder kunnen zeggen dat je baas zou komen eten, omdat hij je een betere baan wilde geven. Nu moest ik het doen met wat er in huis was. Ik kon niet eens meer naar de winkel.’

‘Hoezo niet? Het liep zeker weer eens uit bij het tennissen, bij die knappe coach? Kwam je daarom later thuis?’

Voor ze kon antwoorden dramde hij alweer door over zijn mislukte promotie.

‘Houd maar op,’ zei Conny. ‘Ik begrijp het. Meneer had natuurlijk chateaubriand willen hebben. Jij denkt dat het enige recht van mij, als jouw vrouw, het aanrecht is. Jij vindt dat ik de sloof in huis moet zijn die alles doet wat hij maar wilt!’ Stampend liep ze de deur uit.

Ido schrok wakker doordat de grond onder hem schudde. Hij werkte zich overeind en liep snel onder de bomen vandaan. Op een plek waar hij niet geraakt kon worden door neervallende takken ging hij zitten. Nog steeds voelde hij zich moe.

Hoe meer hij erover nadacht, hoe zekerder hij van zijn idee werd dat de stabiliteit van deze wereld afhankelijk was van de conditie waarin het huwelijk van Conny en Dirk verkeerde.

Er kwamen geen nieuwe dromen bij. Toen de Zon op zijn gezicht scheen, werd hij wakker midden op het grasveld.

Ido liep door langs de muur. Na een paar uren gelopen te hebben, tuurde hij opnieuw door de doorzichtige wand. Hij kreeg nu wel uitzicht op een andere wereld. Domweg nam hij aan dat die wereld ook uit een ring bestond die een huwelijk vertegenwoordigde. Hij liep verder, nog steeds met zijn linkerhand tegen de muur. Nu begon hij zich erg onzeker te voelen, alsof er iets niet helemaal klopte.

Hij hield stil en keek om zich heen om te bepalen waar zijn twijfels vandaan kwamen. Het was duidelijk dat hij nog dezelfde kant op liep, zoals hij dat nu al dagenlang had gedaan. Maar het licht van de Zon scheen vanuit een andere hoek. Hij liep dus echt langs de periferie van een ring en zou als hij zo doorging vanzelf weer uitkomen op de plek als waar zijn rondreis was gestart.

Ido besloot om toch gewoon verder te lopen, al maakte hij zich zorgen over de reactie van Dirk als hij opnieuw bij het stel op zou komen dagen. Hij vond echter dat Dirk weinig reden had om daar boos over te worden. Ido had immers volgens diens aanwijzingen steeds dezelfde richting gevolgd en zeer regelmatig gekeken of hij van deze wereld af kon komen. Dirk kon het hem niet kwalijk nemen dat hem dat niet gelukt was.

Intussen verveelde Ido zich stierlijk in deze ring. Dat was het gevolg van het steeds maar verder lopen zonder dat er ook maar iets gebeurde waar hij zelf invloed op uit kon oefenen. De perioden waarin hij rustig ergens ging zitten werden alsmaar langer. Af en toe rende hij achter een vlinder aan om toch maar iets te doen te hebben. Vlinders kwamen hier veelvuldig voor. Hij vroeg zich vaag geïnteresseerd af of Conny en Dirk misschien fervente natuurliefhebbers waren die van deze fraai gekleurde, fladderende dieren hielden.

Toen hij de volgende ringwereld zag, aan de andere kant van de muur, besloot hij om daar wat meer aandacht aan te besteden. Hij duwde tegen de transparante wand en ook hier verscheen weer een lichtpunt. Hij oefende echter geen grotere druk uit, want hij wilde niet het risico lopen om opnieuw zo’n pijnlijke worsteling door een te krap gat mee te maken. De lichtpoort hield hij echter wel voortdurend in het oog. Daardoor kon hij zien wat er zich achter de semi-transparante wand afspeelde.

Op de ring naast hen was het koud en nat. Er liepen rendieren rond, er groeiden mossen en er was een half dichtgevroren meer dat de sterren weerspiegelde. Als hij door de lichtpoort keek, kon hij alles veel helderder zien. Hij verkende de wereld en zag dat er daar ook een echtpaar leefde. Het was duidelijk een stel dat erg veel van elkaar hield. Ze spraken veel en streken elkaar vaak liefkozend door het haar of kusten elkaar. Er was geen enkel spoor van animositeit tussen hen. Het was een stabiele wereld.

De man die op deze ring leefde, kreeg Ido het eerst in het oog. Hij maakte zijn vrouw op hem attent en samen discussieerde het echtpaar over wat ze zagen.

Ido kon een heel kort gedeelte van het gesprek volgen.

De man zei: ‘Ik dacht dat we hier een paradijsje hadden waarin we elkaar steeds beter zouden leren kennen, zonder inmenging van anderen.’

Haar antwoord was een verrassing voor Ido. ‘Dat is ook zo. We zouden hier alleen maar te maken moeten hebben met ons eigen huwelijk. Deze verschijning hoort hier dus niet. Hij heeft geen lichaam en we kunnen niet met hem praten. Ik denk dat hij per ongeluk een helder doorzicht heeft gevonden en dat hij vanzelf wel weer zal verdwijnen.’

Ido deed geschokt een paar passen achteruit. Dit paar had dezelfde ideeën als Conny en Dirk! Wanneer zij gelijk hadden, was hij een indringer op elke ring die hij eventueel nog zou gaan bezoeken. Hij hoorde slechts thuis op de ring van hem en Rosa. Maar die was verdwenen toen hun huwelijk was ontbonden. Als zijn wereld niet meer bestond, waar had hij dan moeten zijn? Was er nog wel plaats voor hem in deze wereld van ringen? De anderen hadden gelijk. Hij hoorde hier niet thuis. Maar waar dan wel?

Hij liep weer verder. Met elke stap die hij nu zette, werd duidelijker dat hij in een andere richting liep dan bij het begin van zijn wandeling. Op de tijd van de dag, die aan het begin van zijn reis op deze ringwereld ervoor had gezorgd dat hij beter niet naar boven kon kijken, omdat hij dan rechtstreeks in de Zon keek, had hij de Zon nu achter zich.

Op een plek waar nergens een andere ring te zien was, hield hij een lange rustpauze om zijn toestand te overdenken. Een gevoel van algemene malaise maakte zich van hem meester. Als hij hier niet hoorde, waarom was hij er dan nog? Het leek een fout te zijn waardoor hij als enige in staat was om zich naar een andere ringwereld te verplaatsen. Wanneer hij ergens terechtkwam waar de mensen het toch al niet zo goed met elkaar konden vinden, veroorzaakte hij meer storingen op hun ring.

Toen hij uiteindelijk toch maar verder liep, was het al zo laat, dat hij vlak nadat hij weer in beweging was gekomen alweer moest rusten omdat het nacht werd.

Hij zag in zijn droom dat Rosa met een nieuwe vriend een vakantiereis boekte. Ido was er tevreden over dat zijn ex-vrouw de draad van haar leven weer op had gepakt. Hij gunde haar die nieuwe vriend.

Deze keer zag hij zichzelf in een nieuw droombeeld: de Ido die hij op de aarde was. Hij vroeg zich verschrikt af wat voor invloed het zou hebben wanneer hij in interactie zou komen met zichzelf en wilde daar zo snel mogelijk vandaan. Dat bleek echter niet nodig te zijn toen hem duidelijk werd dat het tot de Ido op aarde was doorgedrongen wat hij aan zijn huwelijk met Rosa verloren had. Hij zat in een kroeg en dronk het ene glas whisky na het andere leeg. De Ido daar zag zijn spookbeeld niet omdat hij half dronken werd. Wankelend liep hij naar huis, waar hij amper zijn bed nog kon vinden. Dat de Ido op aarde een dronkenman zou worden, vond de Ido uit de ring niet zo geslaagd. Waar waren zijn vriendinnen dan gebleven? Hij had zichzelf sterker en populairder ingeschat.

In het volgende droomdomein zag hij Conny en Dirk weer in hun huis. Ze hadden deze keer slaande ruzie, omdat Dirk Conny had betrapt in een omhelzing met haar tenniscoach. Ido begon zich nu heel erg zorgen te maken over de ring waar hij zich op bevond. Elke keer als de echte Conny en Dirk blijk gaven van irritatie, beefde de grond onder zijn voeten. Dat was een detail dat aan andere visioenen steeds ontbrak.

Ido realiseerde zich nu dat hij iedere keer fragmenten zag van gebeurtenissen die op aarde plaatsvonden. Met een schok vloog hij overeind toen in zijn volgende droom Dirk zijn vrouw vol in haar gezicht sloeg. Zij hart klopte in zijn keel toen de grond onder hem in de ringwereld wild begon te beven. Even later werd het gelukkig weer rustig.

Bij het echtpaar dat hij door de wand heen op een volgende ring zag, heerste een heel gemoedelijke sfeer. Het waren twee mannen. Ze gingen naar hun huis en uit fatsoen trok Ido zich snel terug voordat ze hem hadden kunnen zien. Het kwam voor hem wel als een verrassing dat hij daar nu toch zelf de controle over had.

Hij vroeg zich af of hij elk stel dat hij ooit op de ringen zou tegenkomen elke nacht weer zou zien in zijn dromen. Op die manier kon het over een jaar wel eens erg lang duren voordat hij eindelijk normaal in slaap zou vallen.

Het was al bijna halverwege de volgende dag toen er weer een ring in zicht kwam. Ido duwde tegen het materiaal van de muur en ook dit keer kwam de lichtpoort in zicht. Ido verscheen weer als een fantoom voor de bewoners van de ring achter de poort. Hij kon het echtpaar dat hier woonde bestuderen, maar zij zagen hem blijkbaar niet, of misschien wilden ze hem gewoon niet zien.

De man en de vrouw op deze ring waren oud. Al gauw merkte Ido dat er een zeldzame verstandhouding tussen de twee echtelieden bestond. Ze verzorgden samen een bloembed in de tuin. Het viel Ido op dat de twee mensen helemaal niets tegen elkaar zeiden, behalve toen de vrouw een plantje aanwees waarvan ze niet wist welke soort het was.

Zonder dat de vrouw het vroeg, wierp de man er een bestuderende blik op en nadat hij achter zijn rechteroor had gekrabd, zei hij: ‘Het is Judaspenning.’

‘Oh ja,’ zei de vrouw glimlachend. ‘Wat dom dat ik het niet herkende! Dank je wel.’

Ido vond zichzelf inmiddels een vrij nutteloze figuur. Hij ging zo zitten dat hij dit echtpaar ongemerkt in de gaten kon houden, alsof hij naar een film keek. Hij voelde zich na al die tijd lopen eindelijk eens op zijn gemak.

Hij zat zo nog maar een paar tellen, toen hij weer droomde. Het echtpaar dat daarnet nog zo vrolijk bezig was geweest met hun tuin, ging hun huiskamer binnen. De man verloor zijn evenwicht en viel op de vloer. Hij kon niet meer bewegen en kwam niet meer overeind. De vrouw zakte naast hem neer en huilde onbedaarlijk.

Bij Ido liepen de tranen over zijn wangen, toen hij zich realiseerde dat de oude man aan het einde van zijn leven gekomen was. Hij is dood. Zijn droombeeld van de oude mensen vervaagde, hun omtrekken losten op en met hen verdween de wereld waarop ze zich bevonden. Het duurde slechts een tel voordat hij het ploffende geluid hoorde, dat hij eerder ook gehoord had:

PLOP!

De lichtpoort verdween en de hele ring van het oude echtpaar werd een lint dat het heelal in dreef. Verbaasd bedacht Ido dat het niet uitmaakte op welke manier een huwelijk werd beëindigd. Of er nu van een echtscheiding sprake was of van de bekende trouwbelofte: ‘tot de dood ons scheidt.’ De bijbehorende ring zou altijd in het heelal verdwijnen als het huwelijk op aarde niet langer stand hield.

Ido stond op om weer door te lopen. Hij nam zich voor om alles wat hij tijdens zijn omzwervingen had opgemerkt aan Conny en Dirk te vertellen. Maar net toen hij weer op pad wilde gaan, trok er een enorme schok door de grond. Hij begreep meteen wat er aan de hand was. Het was logisch dat het hele systeem van ringen een nieuw evenwicht moest vinden wanneer er een ring tussenuit verdwenen was. Hij richtte zijn blik naar de plek waar de ring van het oude echtpaar had gezeten. Een nieuwe ring spiraalde naar de vacante plaats en wrong zich tussen de andere ringen in. Dit ging gepaard met een serie schokgolven die Ido van zijn benen gooide. Ingespannen bleef hij kijken naar wat er verder gebeurde, maar zodra de nieuwe ring zijn plek had gevonden, was de toestand als vanouds. Het was helemaal niet meer te zien dat er zich iets dramatisch had afgespeeld. Geen enkel spoor bleef achter van het beëindigde huwelijk, tenminste niet op deze plek in het heelal.

Ido liep verder, met zijn linkerhand tegen de muur. Toch duurde het nog een volle dag voordat hij op de plaats aankwam waar hij Conny had ontmoet. Alsof ze had aangevoeld dat hij terug zou komen, vond hij haar daar nu ook weer.

Toen ze hem zag, gleed er een glimlach over haar gezicht. Dit was ook direct het enige dat nog op een beetje vrolijkheid duidde. Haar lokken piekten alle kanten op. Haar gezicht was vuil en vele tranen hadden lichte sporen over haar wangen getrokken. Haar ogen waren rood omrand.

‘Conny, wat is er aan de hand? Hebben Dirk en jij ruzie gehad?’

‘Ja,’ snikte ze. ‘Dirk blijft maar vragen waar ik jou van ken, hij denkt dat ik vreemd ben gegaan. Hij is daar zo van overtuigd, dat hij me weg heeft gestuurd. O, Ido, als hij ziet dat je er nog bent, dan komt het nooit meer goed tussen mij en Dirk.’

Hij deed een paar stappen in de richting van het huis waar Conny en Dirk woonden, maar Conny hield hem tegen.

‘Nee! Niet naar hem toegaan. Kun je er echt niet voor zorgen dat je naar een andere wereld vertrekt? Dirk had dat toch aan je gevraagd?’

Hij keek haar ernstig aan. ‘Denk je dat het jou zou helpen? Ik zou dat misschien wel kunnen, maar dan begint alles voor mij opnieuw, dan kom ik op een andere wereld waar ik ook niet hoor te zijn. Ik vind trouwens dat jij en Dirk niet goed bij elkaar passen. Je bent veel te afhankelijk van hem. En ik ben een extra belasting voor jullie toch al verstoorde verstandhouding.’

Conny keek hem smekend aan. ‘Ga alsjeblieft weg, Ido.’

Hij keek naar haar besmeurde gezicht. ‘Conny, een eindje verderop stroomt een beekje door het veld. Ik denk dat je beter je gezicht even kunt gaan wassen. Laat mij maar naar Dirk toe gaan. Misschien helpt het wanneer ik hem vertel wat mij allemaal is overkomen.’
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